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inwgn1wlneg

Thai Language Skills
1TTUNTINANY
Literary Studies
AAERSNY N
Thai Linguistics
N5BUINYY
Language Learning
M lngluganania

Thai Language in the Digital Age
MYz IRusTIuIng

Thai Language and Culture
nsenduiniwlng

Thai Language Pronunciation

muneluvsunaina

Thai Language in the International Context

255UNTSUINTU

Literary Criticism

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)
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HS 613203 mswaludeddvia 3 (3-0-6)
Speaking for Digital Media
HS 613 204 NSNALAZITEUNGIND 3 (3-0-6)
Business Speaking and Writing
HS 613206  Feuddeadneassd 3 (3-0-6)
Creative Storytelling
HS 613 210 ARTUASIEATIA 3 (3-0-6)
Creative Folklore
HS 613 214 nsdeanstu sy 3 (3-0-6)
Cross Cultural Communication
HS 614 202 155UARLUSBULY 3 (3-0-6)
Comparative Literature
HS 614 204 nsUEUDUN T INEFIENLIBINg Y 3 (3-0-6)
Presenting Thai Works Using English
3os1e 3o Do UL 189
2. Wsunsun1sAnegadvny
ud AAAY aavane RUYLNAA)
2 HS 611 101 HS 611 102
HS 612 101 HS 612 103
HS 612 203 HS 612 203
HS 612 208 HS 612 208
3-4 HS 612 202 HS 613 102
HS 612 209 HS 613 203
HS 613 203 HS 613 204
HS 613 204 HS 613 206
HS 614 202 HS 613 210
HS 613 214
HS 614 204
ReulvmssutinAnunilidenBeuyaivnanuilne: i
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HS 611 101

HS 611 102

HS 612 101

A3 U858

inwznAelne 3 (3-0-6)
Thai Language Skills
Seulvvessnedv: il
N5Ae WA 91U WalleuegelluTEANSHA BUILNTEUIUNSLAYILATIZYINGTS
nsfusardsansiuaniunisalingguuuy Jaanuseivgiumaiauinyenuing
Effective language skills in listening, speaking, reading, and writing;

communication processes and strategy analysis in different contexts; Artificial

Intelligence and Thai language skills development

293UNTIUANE 3 (3-0-6)
Literary Studies
Heulvvassedn: il

ANufiAITUITTUNTIN LUNSANY MIlleTwilazyseidurnssunssy
aiimmiuﬁaf{u i@uuﬁiiﬂﬁUﬂWiﬁ%’Nﬁiiﬁ’JiﬁﬂJﬂiim IITUATIUARNETS

General knowledge in literary studies; research approaches, analyzing and
evaluating literary value; local literary works, culture and creation of literary

works; emphasis on selected literary works

AEAaasnelng 3 (3-0-6)
Thai Linguistics
Feulvreasedvn: 1l

mmiﬁmﬁ’ummmam% anwuzanIzroddss A1 Uszlea AunuY
nufnweandii ensiinseintulng Yausssunisldntunludenulneg
AYIMEANTABLTIADTUALASIUBYAN 1Y

General knowledge in linguistics; areas of linguistic analysis, including
phonetics, morphology, syntax, and semantics; linguistic theories for Thai
language analysis; the culture of Thai language use in the Thai social context;

computational and corpus linguistics
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HS 612 103

HS 612 202

HS 612 203

A3 U858

nsiFeuin1en 3 (3-0-6)
Language Learning
Soulvvosnein: laidl

NOUANITHT8UT A1 TATNEINITITUT NI1SETOUT A1¥ILT uas
AR TENA NITABNBAAIUTNINI N5UTEEUNITE1ENDAAIIUITN

[y

AW NFBBNLUUKLININ TR Ty 1Usedvgiumaiseuiniw
Theories in language learning, psychology of learning, first language and

foreign language learning, cultivating language learning, evaluating language

teaching, designing language learning plans; Artificial Intelligence and language

learning

mwinglugandiia 3 (3-0-6)
Thai Language in the Digital Age
Heulvveasedvn: 1l

mmiﬁmﬁ’uqﬂaﬁﬁa msldne duy weluladnisdeans nshase
wazdszummuinglugadivia

Knowledge in the digital age, language in use, semiology, and

communication technology; Thai language analysis and evaluation in the

digital age

AenazImusssulneg 3 (3-0-6)
Thai Language and Culture
P a |
Reulyvessedn: Ll

TaussTunenw afidanilne TausssulnewasTmusssugesy A
NaINYANENITIAINSTIH N1sUTudsuvainwineuasinusssulugafdsia N3
Uszgndldiivenisanevenninuiniwing

Linguistic culture, Thai wisdom, Thai culture and subcultures, cultural

diversity, Thai language and cultural adaptation in the digital age, applications

for disseminating Thai language knowledge
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HS 612 208 n1seanideaniwineg 3 (3-0-6)

Thai Language Pronunciation
Feulvvesreiv: lud

NITUIUMIHAMANA N1seandumdyyuy (Fusase wavidunssagnd
mhedsiay detges dndnys Jyaiussivgiunisatvaendusniwlng n1s
andoiieniseandeaniuine

Speech production processes, pronunciation of consonants, vowels, and
tones; phonemes and allophones, phonetic alphabets, Artificial Intelligence

and Thai speech transcription, media production for Thai language

pronunciation

HS 612 209 aetneluviunaina 3 (3-0-6)

Thai Language in the International Context
Fewlvvassedn: lid

vsunananudsanlneg anudngvesntwineluuiunaina nwlnglu
USUNe U KansenuuTunanasenwling Msvsudveiniwinelugaiava
nsensazNsWeLNsnw ngluusunaina

International context and Thai society, the significance of Thai language
in the international context, Thai language in the ASEAN context, the effect
of the international context on Thai language, adaptation of Thai language in

the digital age, preserving and disseminating Thai language in international

contexts

HS 613 102 2550uN55439750] 3 (3-0-6)
Literary Criticism
= a 1
Weulvveasieivn: il
ANUTILE VBULA 3515 89AUIENBU quwfjmﬁmiaj TAUFTIUNSINNG
2550UNTTU NISASMANUINTUITTUNTTH
Meaning, scope, methods, components, and theories in literary criticism;

culture of literary criticism; writing literary criticism
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HS 613 203

HS 613 204

HS 613 206

A3 U858

nsynludedda 3 (2-2-5)
Speaking for Digital Media
Feulvvassedan: id

Audey dnvaiz Ussian ndnnasinisetueendoarnisldiindes

Y [

yaanaw MIRnUGUReMsyaludeRava NM3as1eassANaNULAZIHEWNS

Significance, characteristics, formats; principles for reading and tone of
voice guidelines, character; practice exercises for speaking on digital media

platforms; creating and publishing

N1IYALALNITIABUNITINA 3 (2-2-5)
Business Speaking and Writing
= a ™
Reulvvasseiv: 1l

ﬂ’J’]@Jij‘Vl’Nﬁqiﬁf\] NANATHANINGING NNV UNINGINA MINAKALNIT
Weunessialugaidvia NMsRnUuRn1snauazn1slgunegsa

General knowledge in business, principles of business writing, business
speaking and writing in the digital age; practice exercises for business speaking

and writing

(FoadnTeadeassd 3 (3-0-6)
Creative Storytelling
Feulvvosedv: luid

LUIAA UL Useian AnAlE el 1Beaisassd nssausandeyanis
Famsssy MIlATEiEonan ﬂ’]iﬂizqﬂﬂ%ﬂiyjiy’lﬂizaw@ﬁ@@@mwuL%ENL@I’]L%Q
A19a79ALULTITIAT

Concepts, roles, genres, and value of creative storytelling; cultural data
collection, narrative analysis; applications of Artificial Intelligence for creative

storytelling in the business context
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HS 613 210 ARYUATIIETIA 3 (3-0-6)

Creative Folklore
Feulvvassedan: id

ANVNNE YBULYAYBITBYA WAV I5N15An ARvulugIuenunIg
Tuusssd Nsadassfteyanfvuluviunvesdiaulng wazawidednassneed
PUATNATIA

Definitions, data scope, concepts and theories, study methods; folklore
as cultural capital; creating folklore datasets in the Thai social context, with
emphasis on selected research studies in creative folklore

HS 613 214  msdeansdruiausssu 3 (3-0-6)

Cross Cultural Communication

Woulvwaasredvn: Ll

ANUAEINUTAUTITN AIUMNNE ANEIADY ANUABLAZNTEUIUNITABANT

DNSNALAZDIAUTENDUNMIIIAUSTIU IATIZALALUSIULAEUNSHDETINU T MUSITU

Knowledge in culture, definitions, significance, features and processes of

communication, cultural influences and components, analysis and comparison in

cross cultural communication

HS 614 202  255aumfsUSauLiiau 3 (3-0-6)

Comparative Literature

A a a
Woulvwaasiedvn: il

Jey vauLn Usedn Walu1nis nszuliwvAdkaziausssulunis@nenissuni

WIGUEU 255UARUSIULNEUARESS

Definitions, scope, history, development, paradigms in comparative

literature studies, with emphasis on selected comparative literature

A3 U858
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HS 614 204 AsuEU U lNeRIen1wId N e 3 (2-2-5)

Presenting Thai Works Using English
Feulvvassedan: id

WWafn AwEAYy JUBUUNIsUEUD AntilanizuazdIuiy adUsENay
suhiaue MIndndeiiiediausnu mvszgndliinaluladifiethiaussu in
UfuRnsiausnunwnesmen1wsingy

Concepts, significance, presentation formats, vocabulary and phrases,
presentation components; creation of supporting materials for presentation;

applications of technology for presentations; practice presenting Thai works

using English
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